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Safety instructions en

Safety instructions

This accessory is designed for the hand blender MSM1..../
MSM2..... Follow the operating instructions for the hand blender.
The accessories are suitable only for the use described in these
instructions.

/\ Risk of injury from sharp blades!

Never reach into the blade of the universal cutter. Take hold of the
universal cutter blade by the plastic handle only. Do not touch the
blade of the universal cutter with bare hands. Clean with a brush.

The universal cutter must be completely assembled before use!

Important!

Do not attach or remove accessories until the appliance is at a
standstill. Never use the hand blender/blender foot in the universal
cutter. The universal cutter is not microwave-safe. Do not attach or
remove the attachment for the universal cutter until the appliance
has come to a standstill. Never immerse the attachment of the
universal cutter in liquids and do not clean under running water or in
the dishwasher. Never insert the whisk into the base unit without the
gear attachment. Never immerse the gear attachment in liquids and

do not clean under running water or in the dishwasher.

Before use, read these instructions
carefully in order to become familiar with
important safety and operating instruc-
tions for this appliance. Please keep the
operating instructions in a safe place.

If passing on the appliance to a third party,
always include the operating instructions.
On account of the different models, it is pos-
sible that not all accessories are included

in your set. These are also available sepa-
rately from customer service.

Universal cutter

= Fig.

1 Universal cutter

2 Blade

3 Attachment

4 Lid

If the universal cutter is not included with
the hand blender, it can be ordered from
customer service (order no. 12009171).
With the universal cutter, you can use the
appliance at full power (according to the
recipe). = Fig. 8]

Operation

For cutting meat, hard cheese, onions,
herbs, garlic, fruit, vegetables, nuts and
almonds. Always observe the maximum
quantities in the table. =» Fig. [



en Whisk

Warning!

m Before cutting meat, remove gristle,
bones and sinews.

m The universal cutter is not suitable for
cutting very hard items (coffee beans,
radishes, nutmeg) and frozen food
(fruit, etc.).

= Fig. 3

m Place universal cutter on a smooth,
clean work surface and press into
position.

m Insert blade.

Warning!

The blade must be positioned evenly in the

universal cutter.

m Add food.

m Place attachment on the universal cutter
and rotate in a clockwise direction until it
clicks into position.

m Place base unit on the attachment and
rotate in a clockwise direction.

m Connect the mains plug.

m Hold the base unit and universal cutter
firmly and switch on the appliance.

m Release the On button after processing.

m Place the lid on the universal cutter to
keep in the processed ingredients.

After using the appliance/

cleaning

Warning!

Never immerse the attachment of the

universal cutter in water and do not clean

under running water or in the dishwasher.

m Remove the base unit from the
attachment.

m Rotate the attachment in an anti-clock-
wise direction and take off the universal
cutter.

m Take hold of the blade by the plastic
handle and take out.

m Universal cutter and blade are
dishwasher-safe.

m  Wipe the attachment with a damp cloth
only.

Whisk

= Fig. I}
5 Gear attachment
6 Whisk

If the whisk is not included with the hand
blender, it can be ordered from customer
service (order no. 00750665).

Important!
Do not attach or remove the gear attachment
with whisk until the appliance is at a standstill.

Operation

For whipping cream, beating egg whites
and milk froth from hot (max. 70°C) and
cold milk (max. 8°C) as well as for prepar-
ing sauces and desserts.

/A Risk of scalding!

When processing hot milk, use a tall,

narrow receptacle for blending. Hot milk

may splash and scald you.

Warning!

Never insert the whisk into the base unit

without the gear attachment.

= Fig.

m Place gear attachment on the base unit
and turn anti-clockwise.

m Insert the whisk into the gear attach-
ment and lock into position.

m Put the food in the blender jug.

m Take hold of the base unit and blender
jug and press the On button.

m Release the On button after processing.

After using the appliance/

cleaning

Warning!

Never immerse the gear attachment in

water and do not clean under running water

or in the dishwasher.

m  Remove the base unit from the gear
attachment.

= Remove the whisk from the gear
attachment.

m The whisk can be cleaned in the dish-
washer, but wipe the gear attachment
with a damp cloth only.

Changes reserved.



Arahan keselamatan ms

Arahan keselamatan

Aksesori ini direka khas untuk pengadun tangan
MSM1....MSM2..... Beri perhatian terhadap arahan

pengendalian pengadun tangan.

Aksesori ini hanya sesuai untuk kegunaan seperti yang diterangkan

dalam arahan ini.

/\ Risiko kecederaan daripada bilah tajam!

Jangan sesekali capai bilah di dalam pemotong kecil universal.
Pegang bilah pemotong kecil universal hanya pada pemegang
plastik. Jangan pegang bilah pemotong kecil universal dengan
tangan kosong. Untuk membersihkannya, gunakan berus. Guna
pemotong kecil universal hanya dalam keadaan yang telah

dipasang sepenuhnya!

Penting!

Pasang dan tanggal aksesori hanya apabila perkakas berhenti

sepenuhnya.

Jangan sesekali mengendalikan pengadun tangan/tapak pengadun
di dalam pemotong kecil universal. Pemotong kecil universal tidak
sesuai untuk ketuhar gelombang mikro.

Pasang dan tanggal lekapan pemotong kecil universal hanya
apabila perkakas telah berhenti sepenuhnya. Jangan sesekali
merendam lekapan pemotong kecil universal ke dalam cecair dan
jangan mencuci di bawah air yang mengalir atau di dalam mesin
basuh pinggan mangkuk. Jangan sesekali memasang pemukul
pada unit asas tanpa lekapan gear. Jangan sesekali merendam
lekapan gear ke dalam cecair dan jangan mencuci di bawah air
yang mengalir atau di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.

Sebelum penggunaan, sila baca arahan
ini dengan teliti untuk membiasakan
diri dengan arahan penting tentang
keselamatan dan pengendalian peralatan
ini. Sila simpan arahan pengendalian di
tempat yang selamat.

Jika menyerahkan perkakas kepada pihak
ketiga, jangan lupa memasukkan arahan
pengendalian sekali.

Disebabkan oleh model yang berbeza,
tidak kesemua bahagian aksesori terdapat
di dalam set anda. Ini juga boleh didapati
secara berasingan daripada khidmat
pelanggan.

Pemotong kecil universal

= Rajah I}

1 Pemotong kecil universal
2 Bilah

3 Lekapan

4 Tudung

Jika pemotong kecil universal tidak
disertakan dalam pakej produk, ia boleh
dipesan melalui perkhidmatan pelanggan
(no. tempahan: 12009171).

Dengan pemotong kecil universal anda
perlu menggunakan kuasa perkakas
sepenuhnya, apabila mendapat tetapan
resepi. =»> Rajah [3]



ms Pemukul telur

Mengendalikan

Untuk memotong kecil daging, keju

keras, bawang, kubis, bawang putih,
buah-buahan, sayur-sayuran, kekacang,
badam. Sila beri perhatian terhadap kuantiti
maksimum dalam jadual. = Rajah [3]

Perhatian!

m  Sebelum memotong kecil daging,
tanggalkan tulang rawan, tulang dan
urat tendon.

m Pemotong kecil universal tidak sesuai
untuk memotong kecil bahan yang
terlalu keras (biji kopi, lobak, buah pala)
dan bahan sejuk beku (buah-buah dan
yang seumpamanya).

=> Rajah [&]

Letakkan dan tekan pemotong kecil

universal di atas permukaan kerja yang

rata dan bersih.

m Pasangkan bilah.

Perhatian!
Bilah mesti berkedudukan lurus di dalam
pemotong kecil universal.

m Masukkan bahan makanan.

m Letakkan lekapan di atas pemotong
kecil universal dan pusingkan mengikut
arah pusingan jam sehingga berbunyik
klik.

m Letakkan unit asas di atas lekapan dan
pusing mengikut arah pusingan jam.

m Pasangkan plag.

m Pegang unit asas dan pemotong kecil
universal dengan kejap dan hidupkan
perkakas.

m Selepas penyediaan, lepaskan butang
menghidupkan.

m Pasang tudung di atas pemotong kecil
universal untuk menyimpan bahan
makanan yang telah disediakan.

Selepas menggunakan perkakas/
membersihkan

Perhatian!

Jangan sesekali merendam lekapan

pemotong kecil universal ke dalam air dan

jangan mencuci di bawah air yang mengalir
atau di dalam mesin basuh pinggan
mangkuk.

m Tanggalkan unit asas daripada lekapan.

m Pusingkan lekapan mengikut arah lawan
pusingan jam dan tanggalkan daripada
pemotong kecil universal.

m Pegang bilah pada pemegang plastik
dan keluarkan.

m Pemotong kecil universal dan pisau
adalah tahan mesin basuh pinggan
mangkuk.

m Bilas lekapan dengan kain lembap.

Pemukul telur

= Rajah
5 Lekapan gear
6 Pemukul telur

Jika pemukul telur tidak disertakan

dalam pakej produk, ia boleh dipesan
melalui perkhidmatan pelanggan

(no. pesanan: 00750665).

Penting!

Pasang / tanggal lekapan gear dengan
pemukul telur hanya apabila perkakas telah
berhenti sepenuhnya.

Mengendalikan

Untuk memukul krim putar, putih telur
yang telah dipukul dan buih susu daripada
susu panas (maks. 70°C) dan susu sejuk
(maks. 8°C) dan juga untuk menyediakan
sos dan pencuci mulut.

/\ Risiko lecur!

Untuk penyediaan daripada susu panas,
gunakan bekas adunan yang tinggi dan

sempit. Susu panas boleh terpercik dan

menyebabkan lecur.



Pemukul telur

Perhatian!

Jangan sesekali memasang pemukul pada

unit asas tanpa lekapan gear.

=> Rajah

m Letakkan lekapan gear di atas unit asas
dan pusingkan mengikut arah lawan
pusingan jam.

m Tolak pemukul telur masuk ke dalam
lekapan gear sehingga berbunyi klik.

m Masukkan bahan makanan di dalam
bekas adunan.

m Pegang unit asas dan bekas adunan
dengan kejap dan tekan butang
menghidupkan.

m Selepas penyediaan, lepaskan butang
menghidupkan.

Selepas menggunakan perkakas/
membersihkan

Perhatian!

Jangan sesekali merendam lekapan gear

ke dalam air dan jangan mencuci di bawah

air yang mengalir atau di dalam mesin
basuh pinggan mangkuk.

m Tanggalkan unit asas daripada lekapan
gear.

m Tanggalkan pemukul telur daripada
lekapan gear.

m Pemukul telur boleh dibersihkan di
dalam mesin basuh pinggan mangkuk,
lekapan gear dibilas dengan kain
lembap.

Kemungkinan terdapat perubahan.

ms
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@ Beratung und Reparaturauftrag bei Stérungen
DE 0911 70440 040

AT 0810550511

CH 0848 840 040

Die Kontaktdaten aller Lander finden Sie im beiliegenden Kundendienst-Verzeichnis.

Robert Bosch Hausgeridte GmbH
Carl-Wery-StrafBie 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

8001033774

960229
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